
Установка SafetyWrap® 
Портативная оберточная станция со встроенным диспенсером ярлыков с датой 

Оригинально   Безопасно   Гигиенично 



Инструкция по использованию установки SafetyWrap® 
Благодарим за приобретение установки SafecyWrap® - портативной оберточной установки со строенным диспенсером ярлыков  
с датой. Мы уверены, что она прослужит Вам многие годы. Пожалуйста, найдите время и просмотрите основные особенности и 
инструкцию по использованию. 
 
 
Вместимость: Фольга/Пленка: шириной от 30 до 47 см; до 13 см в диаметре 
 Ярлыки с датой: диаметром до 8 см, ширина рулона до 6 см 

(1) Устройство SafetyWrap® 

СОСТАВ

(4) отрезные лезвия 
(1 установлено) 

(2) адаптера ширины 
рулона 

(7) перегородок для 
рулонов с ярлыками 

(1) поддерживающий штырь (2) кронштейна 
настенного монтажа 

Перед началом работы: 
• Очистите и продезинфицируйте установку Safety Wrap® перед первым использованием. 
• Полностью прочтите инструкцию, включая раздел "Меры предосторожности и способы достижения лучших 
результатов" перед первым использованием. 

• Убедитесь, что все пользователи данного аппарата надлежащим образом обучены правилам использования; 
сохраните данную инструкцию для использования и обучения в будущем. 

 
 

Универсальные опции использования 
• Установка на прилавок, поверхность стола или на стену. 
Примечание: Для обеспечения максимальной безопасности, перед использованием убедитесь, что присоски 
надежно закреплены на поверхности. 

• Подвешивание на проволочный стеллаж 
Встроенные крюки с тыльной стороны аппарата позволяют надежно подвешивать и использовать на стандартных 
проволочных полках. Просто навесьте аппарата на полку, убедившись, что крюки плотно зацеплены за полку. 

Примечание: крепеж для монтажа 
настенных кронштейнов не входит в 
комплект. Убедитесь, что выбранные 
винты и дюбеля соответствуют типу 
стены, на которую будет произведена 
установка, и рассчитаны на нагрузку не 
менее 9 кг. 

Установка SafetyWrap®  
на проволочном стеллаже 

Монтаж установки SafetyWrap® на стену  
с помощью кронштейнов 

Очистка: 
• Установку SafetyWrap® можно помещать в посудомоечную машину и необходимо вымыть перед первым использованием, а 
затем – по мере необходимости для соблюдения санитарных норм. 

• Перед очисткой убедитесь, что извлечены все инструменты, рулоны ярлыков с датой и рулон пленки/фольги. 
•  В аппарате имеются дренажные отверстия в нижней части, которые обеспечивают полный слив воды после мытья, 
ополаскивания и дезинфекции. 

• Перед загрузкой рулонов и принадлежностей для обычного использования проверьте, что аппарат полностью высох. 



Инструкция по использованию 
1. Чтобы открыть установку Safety Wrap®: 

• Нажмите на защелки и поднимите вверх. 

2.Настройка адаптера рулона на размер рулона 
• Вставьте адаптеры в соответствующие гнезда на основании, чтобы приспособить 
для рулона. (Примечание: адаптеры вставляются в гнезда только одной стороной, 
позволяя полностью вставить их в гнездо, иначе рулон будет сильно выступать. 
Убедитесь, что концы трубок полностью сели на раму.) 

• Примечание: если используется рулон длиной 46 см установка адаптеров не 
требуется - храните адаптеры в заднем центральном отсеке, когда они не 
используются. 

3. Загрузка и раздача пленки или фольги 
a. Проденьте трубку через фольгу или пленку, установите трубку и рулон в аппарат 
так, чтобы пленка или фольга разворачивались сверху (как показано) – убедитесь, 
что рулон вращается свободно. 

b. Разверните около 30 см пленки/фольги, чтобы было легче продеть через 
раздаточную щель, соберите края у центра, чтобы вставить по середине щели 
"Easy Feed" ("Легкая подача"). 

c. Закройте и защелкните аппарат. Вытяните немного пленки/фольги, чтобы оставить 
на лезвии для первого использования. 

4. Загрузка и раздача ярлыков с датой 
• Откройте крышку отсека для ярлыков 
• Определите размер и количество рулонов, которые необходимо загрузить 

(примечание: перегородки позволяют настраивать ширину от 2 до 6 см  
и вместимость до (11) рулонов шириной 2,5 см.) 
a. Прочно установите перегородки в соответствии с выбранной конфигурацией 
b. Расположите рулоны, как показано на диаграмме, расположенной на торце 
внутренней части отсека для ярлыков – проденьте ленту ярлыков через крышку с 
прорезями, как показано на диаграмме. 

• Закройте крышку и прижмите до щелчка 
c. Для раздачи: потяните конец ленты, чтобы ярлыки отклеивались сами. 
d. При необходимости вручную оторвите оставшуюся ленту подложки, чтобы она не 
мешала раздаче фольги/пленки. 

5. Загрузка и использование отсека для принадлежностей: 
• Чтобы открыть крышку, прижмите боковые лепестки; чтобы защелкнуть – аккуратно 
нажмите вниз. 

Замена лезвий 
Через время, отрезное лезвие на установке SafetyWrap® затупится или испачкается и 
потребуется замена. Осторожно поднимите лезвие и извлеките его из установки SafetyWrap®. 
Чтобы установить новое лезвие, совместите тыльную сторону лезвия с направляющей лезвия и 
аккуратно вставьте на место. 



 

Запасные части и аксессуары 
Номер позиции Продукт Описание 

Меры предосторожности и способы  
достижения лучших результатов 

• Не загружайте пленку или фольгу, когда аппарат повешен на полку или стену - всегда загружайте на устойчивой поверхности 
при зафиксированных присосках. Убедитесь, что элементы стеллажа прочно закреплены, прежде чем нагружать их массой 
установки SafetyWrap® или использовать. 

• При установке на проволочный стеллаж, убедитесь, что крюки полностью зацеплены, чтобы предотвратить травмы и не 
устанавливать на пути, чтобы предотвратить случайное сбрасывание с полки. 

• Чтобы предотвратить опрокидывание – убедитесь, что присоски зафиксированы.  
• Используйте безопасное лезвие только для разрезания пленки или фольги в установке SafetyWrap®. Хотя лезвие и снижает 
риск порезов, части его поверхности острые и использовать его нужно с осторожностью. 

• Не располагайте диспенсер под горячей лампой, рядом с печью или на горячей поверхности. 
• При транспортировке, перед тем как переносить, особенно в вертикальном положении, убедитесь, что все защелки и крышки 
плотно зафиксированы в закрытом положении 

• При загрузке пленки или фольги, будьте осторожны, когда открываете – крышка с отсеком для ярлыков может быть тяжелой – 
проявите осторожность и при замене рулона пленки или фольги опускайте крышку на стол аккуратно.  

• В случае, если пленка, фольга или ярлыки застрянут, установите аппарат на ровную устойчивую поверхность и откройте его 
чтобы исправить ситуацию; не прикладывайте чрезмерное усилие, чтобы избежать повреждения. 

555 Koopman Lane 
Elkhorn, Wisconsin 53121 USA 
T: (262) 723-6133 F: (262) 723-4204 
Customer Care: (800) 248-9826 
Email: sanjamar@sanjamar.com 
www.sanjamar.com/safefoodprep 

SAN JAMAR EUROPE, INC. 
Schoorstraat 26A, Bus 1 
B-2220 Heist-Op-Den-Berg BELGIUM 
T: +32 (0) 1522 8140 F: +32 (0) 1522 8148 
E-Mail: sjeurope@sanjamar.com 

ДЖУСМАСТЕР – официальный 
дистрибутор SAN JAMAR в России 
Москва, Варшавское шоссе 42 
офис 6286, Джусмастер 
T: (495) 225-2230 
F: (495) 225-2230 
www.sanjamar.ru 
www.juicemaster.ru 
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